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  الدورة السادسة والستون
  اللجنة الثالثة

  من جدول الأعمال) ج (٦٩البند 
حالات حقوق الإنسان   : تعزيز حقوق الإنسان وحمايتها   

        والتقارير المقدمة من المقررين والممثلين الخاصين
 يــسلندا، إيطاليــا،أســبانيا، أســتراليا، إســتونيا، إســرائيل، ألبانيــا، ألمانيــا، أنــدورا، أيرلنــدا،  إ

البرتغال، بلجيكا، بلغاريا، البوسنة والهرسك، بولنـدا، تركيـا، الجبـل الأسـود، الجمهوريـة               
التشيكية، جمهوريـة كوريـا، جمهوريـة مقـدونيا اليوغوسـلافية الـسابقة، جمهوريـة مولـدوفا،                 
ــبرص،         ــدا، ق ــسا، فنلن ــسرا، فرن ــسويد، سوي ــلوفينيا، ال ــلوفاكيا، س ــا، س ــدانمرك، روماني ال

المملكة المتحـدة لبريطانيـا     تفيا، لكسمبرغ، ليتوانيا، ليختنشتاين، مالطة،      كرواتيا، كندا، لا  
، النـرويج، النمـسا،     ) الموحدة -ولايات  (موناكو، ميكرونيزيا   يرلندا الشمالية،   أالعظمى و 

  مشروع قرار: اليابان، اليونانالولايات المتحدة الأمريكية، نيوزيلندا، هنغاريا، هولندا، 
  

   في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطيةحالة حقوق الإنسان
  

  ،إن الجمعية العامة  
ــد إذ    ــد تأكي ــى أنتعي ــم المتحــدة    عل ــضاء في الأم ــدول الأع ــا ال ــوق  ب  التزام ــز حق تعزي

 بموجــب مختلــف  تعهــدت بهــاالإنــسان والحريــات الأساســية وحمايتــها والوفــاء بالالتزامــات الــتي
  الصكوك الدولية،
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هورية كوريا الشعبية الديمقراطية طرف في العهـد الـدولي          جم  أن وإذ تضع في اعتبارها     
  والعهد الدولي الخـاص بـالحقوق الاقتـصادية والاجتماعيـة          )١(والسياسية الخاص بالحقوق المدنية  

  ،)٣( واتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة)٢( واتفاقية حقوق الطفل)١(والثقافية
يا الشعبية الديمقراطيـة في عمليـة الاسـتعراض الـدوري            بمشاركة جمهورية كور   وإذ تقرّ   

الشامل، وإذ تعرب عن قلقها الشديد لرفض حكومـة جمهوريـة كوريـا الـشعبية الديمقراطيـة في          
 إيــضاح موقفهــا مــن التوصــيات الــواردة في الاســتعراض الــدوري الــشامل  ٢٠١٠مــارس /آذار

ات، وإذ تعرب عـن أسـفها لاسـتمرار    بأن تحدّد ما يحظى بدعمها من هذه التوصي   )٤(الخاص بها 
تقاعس جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطيـة عـن اتخـاذ إجـراءات لتنفيـذ التوصـيات الـواردة في                   

  التقرير،
الملاحظات الختامية التي أبدتها هيئات رصـد المعاهـدات المنـشأة بموجـب              إلىتشير  وإذ    

  ،قراطية طرفا فيها التي تشكل جمهورية كوريا الشعبية الديمالمعاهدات الأربع
 التعـــاون القـــائم بـــين حكومـــة جمهوريـــة كوريـــا الـــشعبية وإذ تلاحـــظ مـــع التقـــدير  

للطفولــة ومنظمــة الــصحة العالميــة مــن أجــل تحــسين الحالــة  المتحــدة الأمــمالديمقراطيــة ومنظمــة 
الصحية في البلد، والتعاون القـائم مـع منظمـة الأمـم المتحـدة للطفولـة مـن أجـل تحـسين نوعيـة                        

  تعليم الذي يتلقاه الأطفال،ال
 قرار استئناف أنشطة برنامج الأمم المتحـدة الإنمـائي علـى نطـاق ضـيق في            وإذ تلاحظ   

جمهوريــة كوريــا الــشعبية الديمقراطيــة، وإذ تــشجع الحكومــة علــى مــشاركة المجتمــع الــدولي في  
  ضمان استفادة الأشخاص المحتاجين إلى المساعدة من البرامج،

ون القائم بين حكومة جمهورية كوريـا الـشعبية الديمقراطيـة وبرنـامج              التعا وإذ تلاحظ   
الأغذية العالمي ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة ومنظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة لإجـراء            

التفــاهم الــتي وُقّعــت مــع برنــامج رســالة تقيــيم ســريع لحالــة الأمــن الغــذائي في البلــد، وكــذلك 
تشدّد على أهمية إتاحة مزيد مـن فـرص الوصـول لجميـع الكيانـات التابعـة             الأغذية العالمي، وإذ    

  للأمم المتحدة،

__________ 
 .، المرفق)٢١ - د( ألف ٢٢٠٠انظر القرار   )١(  
  )٢(  United Nations, Treaty Series, vol. 1577, No. 27531. 
 .vol. 1249, No. 20378المرجع نفسه،   )٣(  
  )٤(  A/HRC/13/13. 
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ــ إلى قراروإذ تـــــشير    ٢٠٠٥ديـــــسمبر / كـــــانون الأول١٦ المـــــؤرخ ٦٠/١٧٣ا اتهـــ
ــؤرخ ٦١/١٧٤ و ــانون الأول١٩ المـ ــسمبر / كـ ــؤرخ ٦٢/١٦٧  و٢٠٠٦ديـ ــانون ١٨ المـ  كـ

 ٦٤/١٧٥  و٢٠٠٨ديــسمبر /ول كــانون الأ١٨ المــؤرخ ٦٣/١٩٠  و٢٠٠٧ديــسمبر /الأول
ــؤرخ  ــسمبر / الأولكــانون ١٨الم ــؤرخ ٦٥/٢٢٥ و ٢٠٠٩دي ــسمبر / كــانون الأول٢١ الم دي
 )٥(٢٠٠٣أبريـل   /نيـسان  ١٦ المـؤرخ    ٢٠٠٣/١٠وإلى قرارات لجنة حقوق الإنـسان       ،  ٢٠١٠

أبريــل / نيــسان١٤ المــؤرخ ٢٠٠٥/١١  و)٦(٢٠٠٤ أبريــل/ نيــسان١٥ المــؤرخ ٢٠٠٤/١٣ و
 )٨(٢٠٠٦يونيـــه / حزيـــران٣٠ المـــؤرخ ١/١٠٢ مجلـــس حقـــوق الإنـــسان  ومقـــرر)٧(٢٠٠٥

ــرارات المجلـــس  ــؤرخ ٧/١٥وقـ ــارس / آذار٢٧ المـ ــؤرخ ١٠/١٦  و)٩(٢٠٠٨مـ  / آذار٢٦ المـ
ــارس  ــؤرخ ١٣/١٤  و)١٠(٢٠٠٩مــــ ــارس / آذار٢٥ المــــ ــؤرخ ١٦/٨  و)١١(٢٠١٠مــــ  المــــ

لــدولي جهــوده ضــرورة أن يعــزز المجتمــع اوإذ تــضع في اعتبارهــا ، )١٢(٢٠١١مــارس /آذار ٢٤
  القرارات، تنفيذ تلكالمتضافرة الرامية إلى 

 بتقرير المقرر الخاص المعني بحالـة حقـوق الإنـسان في جمهوريـة كوريـا                وإذ تحيط علما    
وإذ تأســف لعــدم الــسماح لــه حــتى الآن بزيــارة البلــد وعــدم تعــاون    ،)١٣(الــشعبية الديمقراطيــة

ــة معــه   ــا الــشعبية الديمقراطي ــة كوري ــالتقرير الــشامل  ، وإذ تحــيط علمــا أيــضا ســلطات جمهوري ب
العـام عـن حالـة حقـوق الإنـسان في جمهوريـة كوريـا الـشعبية الديمقراطيـة المقـدم عمـلا                     للأمين
  ،)١٤(٦٥/٢٢٥ بالقرار

__________ 
، الفـصل الثـاني،   )E/2003/23 (٣، الملحق رقـم  ٢٠٠٣ائق الرسمية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي،  الوث: انظر  )٥(  

 .الفرع ألف
 .، الفصل الثاني، الفرع ألف)E/2004/23 (٣، الملحق رقم ٢٠٠٤المرجع نفسه،   )٦(  
ــسه،   )٧(   ــع نفــ ــم٢٠٠٥المرجــ ــق رقــ ــصويبان  ٣ ، الملحــ ــاني، ، الفــــص)Corr.2 و Corr.1 و E/2005/23(والتــ ل الثــ

 .ألف الفرع
، الفـصل الثـاني،     )A/61/53 (٥٣الوثائق الرسمية للجمعيـة العامـة، الـدورة الحاديـة والـستون، الملحـق رقـم                 : انظر  )٨(  

 .الفرع باء
 .، الفصل الثاني)A/63/53 (٥٣الدورة الثالثة والستون، الملحق رقم المرجع نفسه،   )٩(  
  .، الفصل الثاني، الفرع ألف)A/64/53 (٥٣تون، الملحق رقم الدورة الرابعة والسالمرجع نفسه،   )١٠(  
، الفـصل الثـاني،   )Corr.1 و E/2005/23(والتـصويب   ٥٣الدورة الخامـسة والـستون، الملحـق رقـم     المرجع نفسه،    )١١(  

 .الفرع ألف
 .ف، الفصل الثاني، الفرع أل)A/66/53 (٥٣الدورة السادسة والستون، الملحق رقم المرجع نفسه،   )١٢(  
 .A/66/322انظر   )١٣(  
  )١٤(  A/66/343. 
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 أهميــة الحــوار بــين الكــوريتين الــذي مــن شــأنه أن يــسهم في تحــسين حالــة وإذ تلاحــظ  
  حقوق الإنسان والحالة الإنسانية في البلد،

 الـذي جـرى مـؤخرا بـين أفـراد الأسـر             ي أنـه تمّ وقـف التلاق ـ      ذ تلاحظ مـع الأسـف     وإ  
المتفرقة عبر الحدود والذي يعـد شـاغلا إنـسانيا ملحـا للـشعب الكـوري كلـه، وإذ تعـرب عـن                       
أملها في أن يُستأنف في أقرب وقت ممكن وأن توضع الترتيبات اللازمة لإتاحة لقاءات أخـرى                

تظم بــين جمهوريــة كوريــا الــشعبية الديمقراطيــة وجمهوريــة علــى نطــاق أوســع وعلــى أســاس منــ
  كوريا،

  : إزاءعن بالغ قلقها تعرب  - ١  
تظمـــة منجـــسيمة وانتـــهاكات عـــن وقـــوع   متواصـــلةتقـــاريراســـتمرار ورود   )أ(  

في جمهوريــة المدنيــة والــسياسية والاقتــصادية والاجتماعيــة والثقافيــة  حقــوق ل لوواســعة النطــاق
  :راطية تشملكوريا الشعبية الديمق

ــسانية      ‘١’   ــية أو اللاإنـ ــة القاسـ ــة أو العقوبـ التعـــذيب وغـــيره مـــن ضـــروب المعاملـ
 حتجـاز والإعـدام العلـني والا    بما فيها ظروف الاحتجـاز اللاإنـسانية        المهينة،   أو

 القانونيـة   مراعـاة الأصـول    وعـدم    ، التعـسفي  حتجـاز خارج نطاق القـضاء والا    
م وجــود ضــمانات لإجــراء محاكمــة  بمــا في ذلــك عــدوانعــدام ســيادة القــانون،

ــضاء،    ــدم اســتقلال الق ــة وع ــية    عادل ــباب سياس ــدام لأس ــة الإع ــرض عقوب   وف
 ووجـود عــدد كــبير مـن معــسكرات الاعتقــال   ودينيـة، والعقوبــات الجماعيــة، 

   السخرة على نطاق واسع؛ستخداموا
القيود المفروضة على كل شخص يرغب في التنقل بحرية في البلد والـسفر إلى                ‘٢’  

ــد أو يحــاولون      ا ــادرون البل ــذين يغ ــة الأشــخاص ال ــا في ذلــك معاقب لخــارج، بم
  مغادرته من غير إذن، هم أو أسرهم، ومعاقبة العائدين؛

المطـرودين أو العائـدين إلى جمهوريـة كوريـا     وملتمسي اللجـوء    حالة اللاجئين     ‘٣’  
الـــشعبية الديمقراطيـــة والجـــزاءات المفروضـــة علـــى مـــواطني جمهوريـــة كوريـــا  

 عقوبـات    فـرض   تفـضي إلى   تيال ـإلى الـوطن    عبية الديمقراطية الـذين أعيـدوا       الش
اللاإنــسانية أو المهينــة أو عقوبــة    الحــبس أو التعــذيب أو المعاملــة القاســية أو   

جميع الدول على احتـرام المبـدأ الأساسـي      في هذا الصدد بقوة      الإعدام، وتحث 
اللجوء معاملة إنـسانية     وعلى معاملة ملتمسي     المتمثل في عدم الإعادة القسرية    

 مفـــوض الأمـــم المتحـــدة الـــسامي لـــشؤون اللاجـــئين وعلـــى كفالـــة وصـــول 
والمفوضـــية دون عـــائق إلى ملتمـــسي اللجـــوء بغـــرض حمايـــة تمـــتّعهم بحقـــوق 
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 المتعلقـة   ١٩٥١الإنسان، وتحث مرة أخـرى الـدول الأطـراف في اتفاقيـة عـام               
تقيــد بالتزاماتهــا   علــى ال)١٦(١٩٦٧ وبروتوكولهــا لعــام  )١٥(بمركــز اللاجــئين 

بموجبهما فيما يتعلق باللاجئين من جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية الـذين           
  ؛الصكان يشملهم هذان

ــشاملة والمــشددة المفروضــة علــى حري ــ    ‘٤’   ــود ال ــدين  اتالقي  الفكــر والــضمير وال
ــات    ــوين الجمعيـ ــسلمي وتكـ ــع الـ ــبير والتجمـ ــرأي والتعـ ــى والـ ــق في وعلـ  الحـ

بـسبل منـها علـى سـبيل         ، علـى المعلومـات    صولرص الح ـ  ف ـ وتكافؤ الخصوصية
المثال اضطهاد الأفراد الذين يمارسون حرية الرأي والتعبير واضطهاد أسـرهم،           
وعلى حـق كـل شـخص في المـشاركة في إدارة الـشؤون العامـة لبلـده بـشكل                    

  ؛بحرية مباشر أو من خلال ممثلين مختارين
 سوء تغذيـة   ية والثقافية التي أدت إلى    انتهاكات الحقوق الاقتصادية والاجتماع     ‘٥’  

الـتي يعـاني منـها      المـشاق    ومشاكل صحية واسعة النطاق وغـير ذلـك مـن          حاد
 الأشـخاص الـذين     بخاصـة ، و السكان في جمهوريـة كوريـا الـشعبية الديمقراطيـة         

هـم مـن الفئـات المعرضـة بـشكل خـاص لهـذه الانتـهاكات، بمـن فـيهم النــساء           
  ؛والأطفال والمسنون

 الاتجـار   بخاصـة مرار انتهاك حقوق الإنسان والحريات الأساسـية للمـرأة، و         است  ‘٦’  
ــالمرأة بغــرض ال  ــاءب ــزواج بغ ــالإكراه أو ال ــات تهريــب   ، ب ــرأة لعملي وتعــرض الم

والتمييــز القــائم علــى أســاس نــوع الجــنس،  والإجهــاض القــسري الأشــخاص 
س في ذلــك في المجــال الاقتــصادي، والعنــف القــائم علــى أســاس نــوع الجــن  بمــا

  ؛واستمرار إفلات مرتكبي هذا العنف من العقاب
اســتمرار ورود تقــارير عــن انتــهاكات حقــوق الإنــسان والحريــات الأساســية     ‘٧’  

وخــصوصا عــدم تمكــن الكــثير مــن الأطفــال حــتى الآن مــن التمتــع   للأطفــال،
بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية الأساسية، وتلاحظ في هذا الـصدد        

 التي تعيشها بشكل خاص فئات عـدة، منـها الأطفـال العائـدون              حالة الضعف 
وطنــهم وأطفــال الــشوارع والأطفــال ذوو الإعاقــة والأطفــال  أو المعــادون إلى

__________ 
    )١٥( United Nations, Treaty Series, vol. 189, No. 2545. 
 .vol. 606, No. 8791المرجع نفسه،  )١٦(    
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ــذين يعيــشون في أمــاكن      ــواهم رهــن الاحتجــاز والأطفــال ال ــذين يكــون أب ال
  ؛الجانحون الاحتجاز أو في المؤسسات والأطفال

نتــهاكات حقــوق الإنــسان والحريــات الأساســية  اســتمرار ورود تقــارير عــن ا  ‘٨’  
للأشخاص ذوي الإعاقة، وبخاصة عن استخدام المعـسكرات الجماعيـة واتخـاذ            
التدابير القسرية التي تمس حـق الأشـخاص ذوي الإعاقـة في اتخـاذ القـرار الحـر                  
والمسؤول بشأن عدد الأطفـال الـذين يرغبـون في إنجـابهم والفتـرة الـتي تفـصل                  

  وآخر؛بين إنجاب طفل 
ــات        ‘٩’   ــوين الجمعيـ ــة تكـ ــق في حريـ ــا الحـ ــا فيهـ ــال، بمـ ــوق العمـ ــهاكات حقـ انتـ

والتفاوض الجماعي والحق في الإضراب على النحو المحـدد في الالتزامـات الـتي          
العهد الـدولي الخـاص     تعهدت بها جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية بموجب        

ظــر اســتغلال الأطفــال   ، وح)١(بــالحقوق الاقتــصادية والاجتماعيــة والثقافيــة   
اقتصاديا وعمل الأطفال الضار أو الخطر بجميع أشكاله علـى النحـو المحـدد في        
ــة بموجــب      ــشعبية الديمقراطي ــا ال ــة كوري الالتزامــات الــتي تعهــدت بهــا جمهوري

  ؛)٢(اتفاقية حقوق الطفل
اســتمرار حكومــة جمهوريــة كوريــا الــشعبية الديمقراطيــة في رفــض الاعتــراف     )ب(  
ــة الم ــة      بولاي ــشعبية الديمقراطي ــا ال ــة كوري ــسان في جمهوري ــة حقــوق الإن قــرر الخــاص المعــني بحال

 )٩(٧/١٥، على الرغم من تجديد مجلس حقوق الإنسان لولايته بموجب قراراتـه              معه ونتعاال وأ
  ؛)١٢(١٦/٨ و )١١(١٣/١٤ و )١٠(١٠/١٦ و

التوصـيات  استمرار رفض حكومة جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية تحديـد            )ج(  
التي وافقت عليها في ختام الاسـتعراض الـدوري الـشامل الـذي أجـراه مجلـس حقـوق الإنـسان                     
ورفضها إعلان التزامها بتنفيذ هـذه التوصـيات، وهـي تأسـف لعـدم اتخـاذ إجـراءات مـن أجـل                      

  ؛حتى الآن )٤(تنفيذ التوصيات الواردة في الوثيقة الختامية
  تــثير قلــقالــتي غــير المحــسومة المــسائلء إزا تكــرر الإعــراب عــن بــالغ قلقهــا   - ٢  

الـذي  الأمـر    الاختفـاء القـسري،      الذي يأخـذ شـكل     باختطاف الأجانب    تعلقالمجتمع الدولي وت  
، وتهيب بقـوة في هـذا الـصدد         يشكل انتهاكا لحقوق الإنسان لمواطني بلدان أخرى ذات سيادة        
ل لحسم هـذه المـسائل، بـسبل    بحكومة جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية العمل على نحو عاج  

  ؛منها الاستعانة بالقنوات القائمة على نحو شفاف، بما في ذلك كفالة عودة المختطفين فورا
، بمـا في    في البلـد  الـسائدة   إزاء الحالـة الإنـسانية الخطـرة         اقلقه ـبالغ  عن  تعرب    - ٣  

والناجمـة   ذلك التدهور الخطير الذي حدث على صعيدي توافر الغـذاء وفـرص الحـصول عليـه،               
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 نقــاط الــضعف الهيكليــة الــتي  مــن خطورتهــاتزاد جزئيــا عــن تــواتر الكــوارث الطبيعيــة، والــتي
يعاني منها الإنتاج الزراعي والـتي تتـسبّب في حـدوث حـالات عجـز كـبير في كميـات الغـذاء،           

 انتـشار سـوء التغذيـة   والقيود المتزايدة الـتي تفرضـها الدولـة علـى زراعـة الأغذيـة والاتجـار بهـا و                  
زال  الـذي مـا   المزمن والحـاد، وبخاصـة عنـد أكثـر الفئـات ضـعفا والحوامـل والرضـع والمـسنين،                    

 في النمو البـدني والعقلـي لنـسبة كـبيرة مـن الأطفـال،        ، على الرغم من بعض التقدم المحرز،      يؤثر
علـى اتخـاذ إجـراءات وقائيـة        وتحث حكومة جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية في هذا الصدد          

ية والتعاون عند الاقتـضاء مـع الوكـالات المانحـة الدوليـة ووفقـا للمعـايير الدوليـة لرصـد                    وعلاج
  المساعدة الإنسانية؛

لما قام به من أنشطة حـتى الآن ومـا يبذلـه مـن جهـود                المقرر الخاص   على   تثني  - ٤  
  حثيثة في الاضطلاع بولايته على الرغم من أن سبل الحصول على المعلومات محدودة؛

 علـى    حكومة جمهورية كوريـا الـشعبية الديمقراطيـة علـى أن تحتـرم             ث بقوة تح  - ٥  
  : بما يليفي هذا الصددقوم  جميع حقوق الإنسان والحريات الأساسية، وأن تنحو تام

لحقـوق  نتظمـة والواسـعة النطـاق    المالجـسيمة و لانتـهاكات  وضـع حـد فـوري ل     )أ(  
 الجمعيـة العامـة     اتلتـدابير المبينـة في قـرار      ل ل الإنسان المذكورة أعلاه، بسبل منها التنفيـذ الكام ـ       

 مجلـس    أعلاه والتوصـيات الـتي وجههـا       المذكورة  ومجلس حقوق الإنسان   ولجنة حقوق الإنسان  
بـالإجراءات الخاصـة والهيئـات     حقوق الإنسان في سياق الاستعراض الدوري الشامل والمعنيون     

  ورية كوريا الشعبية الديمقراطية؛ التابعة للأمم المتحدة إلى جمهمعاهداتوجب المنشأة بم
حماية سكانها والتصدي لمسألة الإفلات من العقاب وكفالـة تقـديم المـسؤولين               )ب(  

  عن انتهاكات حقوق الإنسان إلى المحاكمة أمام هيئة قضائية مستقلة؛ 
 إلى الخـارج ومقاضـاة الأشـخاص        التصدي للأسباب الجذرية لتروح اللاجـئين       )ج(  

لاجــئين عــن طريــق تهريــب الأشــخاص والاتجــار بهــم والابتــزاز وعــدم تجــريم  الــذين يــستغلون ال
الضحايا، وكفالة أن يكون بإمكان مواطني جمهورية كوريا الـشعبية الديمقراطيـة الـذين طـردوا                

نــوع  أو أعيــدوا إليهــا العــودة بأمــان وكرامــة وأن يعــاملوا معاملــة إنــسانية وألا يتعرضــوا لأي   
  العقاب؛ من

 للوصـول   مـه  أما فرص كل ال  إتاحة منها   ، بطرق تام مع المقرر الخاص   ل ا تعاونال  )د(  
آليـات حقـوق   ب غيره مـن المعنـيين  و، بحرية ودون عوائق إلى جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية  

ــم المتحــدة   ــة للأم ــسان التابع ــة      الإن ــل للاحتياجــات في إطــار حال ــيم كام ــن أجــل إجــراء تقي  م
  ؛الإنسان حقوق
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ــتعــاون الأنــشطة في  لاشــتراكا  )هـ(   مــع مفوضــة في ميــدان حقــوق الإنــسان  تقني ال
المفوضـة  سـعت إليـه      علـى نحــو مـا     ة،  ـفوضي ـالمع  ـان وم ـ ـوق الإنـس  ـة لحق ـ ـدة الـسامي  ـالأمم المتح ـ 

في الـسنوات الأخـيرة، مـن أجـل تحـسين حالـة حقـوق الإنـسان في البلـد، والـسعي إلى                       السامية  
  وري الشامل الذي أجراه مجلس حقوق الإنسان؛تنفيذ التوصيات الواردة في الاستعراض الد

التعــاون مــع منظمــة العمــل الدوليــة بغــرض تحــسين حقــوق العمــال علــى نحــو    )و(  
  ملموس؛
  مواصلة وتعزيز تعاونها مع الوكالات الإنسانية التابعة للأمم المتحدة؛  )ز(  
 التـدابير   كفالة إيصال المعونة الإنسانية على نحو تام وآمن ودون عائق، واتخاذ            )ح(  

اللازمة لـتمكين الوكـالات الإنـسانية مـن تـأمين إيـصال المـساعدات دون تمييـز إلى جميـع أنحـاء                       
تعهدت به، وكفالة توفير سـبل       البلد حسب الاحتياجات وفقا للمبادئ الإنسانية، على نحو ما        

ها الحصول على الغذاء الكافي وتنفيـذ سياسـات أكثـر فعاليـة لتحقيـق الأمـن الغـذائي بـسبل من ـ                    
تدابير السليمة لإنتاج الغذاء وتوزيعه، وتخصيص المزيد مـن الأمـوال           المستدامة، واتخاذ ال   الزراعة

  ؛لقطاع الأغذية، وضمان رصد ما يُقدّم من مساعدات إنسانية على نحو واف
تحسين التعاون مع فريق الأمم المتحدة القطري ووكالات التنمية بمـا يتـيح لهـا                 )ط(  

باشر في تحسين الظروف المعيشية للسكان المدنيين، بما في ذلـك التعجيـل في           المساهمة على نحو م   
  إحراز تقدم في تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية، وفقا للإجراءات الدولية للرصد والتقييم؛

النظر في التـصديق علـى بقيـة المعاهـدات الدوليـة لحقـوق الإنـسان والانـضمام                 )ي(  
  ؛ حقوق الإنسانالهيئات المنشأة بموجب معاهداتمة حوارات مع إليها، مما سيتيح المجال لإقا

ــا الــشعبية   ال مواصــلة تقــرر  - ٦   ــة حقــوق الإنــسان في جمهوريــة كوري نظــر في حال
  أن يقـدم  لهـذه الغايـة،   تحقيقـا ، إلى الأمين العـام والستين، وتطلبالسابعة  دورتها  فيالديمقراطية  

واصـل  أن يإلى المقـرر الخـاص    الـشعبية الديمقراطيـة و     الة في جمهورية كوريا   الحتقريرا شاملا عن    
  .استنتاجاته وتوصياتهموافاتها ب
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	وإذ تشير إلى قراراتها 60/173 المؤرخ 16 كانون الأول/ديسمبر 2005 و 61/174 المؤرخ 19 كانون الأول/ديسمبر 2006 و 62/167 المؤرخ 18 كانون الأول/ديسمبر 2007 و 63/190 المؤرخ 18 كانون الأول/ديسمبر 2008 و 64/175 المؤرخ 18 كانون الأول/ديسمبر 2009 و 65/225 المؤرخ 21 كانون الأول/ديسمبر 2010، وإلى قرارات لجنة حقوق الإنسان 2003/10 المؤرخ 16 نيسان/أبريل 2003() و 2004/13 المؤرخ 15 نيسان/أبريل 2004() و 2005/11 المؤرخ 14 نيسان/أبريل 2005() ومقرر مجلس حقوق الإنسان 1/102 المؤرخ 30 حزيران/يونيه 2006() وقرارات المجلس 7/15 المؤرخ 27 آذار/مارس 2008() و 10/16 المؤرخ 26 آذار/ مارس 2009() و 13/14 المؤرخ 25 آذار/مارس 2010() و 16/8 المؤرخ 24 آذار/مارس 2011()، وإذ تضع في اعتبارها ضرورة أن يعزز المجتمع الدولي جهوده المتضافرة الرامية إلى تنفيذ تلك القرارات،
	وإذ تحيط علما بتقرير المقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية()، وإذ تأسف لعدم السماح له حتى الآن بزيارة البلد وعدم تعاون سلطات جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية معه، وإذ تحيط علما أيضا بالتقرير الشامل للأمين العام عن حالة حقوق الإنسان في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية المقدم عملا بالقرار 65/225()،
	وإذ تلاحظ أهمية الحوار بين الكوريتين الذي من شأنه أن يسهم في تحسين حالة حقوق الإنسان والحالة الإنسانية في البلد،
	وإذ تلاحظ مع الأسف أنه تمّ وقف التلاقي الذي جرى مؤخرا بين أفراد الأسر المتفرقة عبر الحدود والذي يعد شاغلا إنسانيا ملحا للشعب الكوري كله، وإذ تعرب عن أملها في أن يُستأنف في أقرب وقت ممكن وأن توضع الترتيبات اللازمة لإتاحة لقاءات أخرى على نطاق أوسع وعلى أساس منتظم بين جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية وجمهورية كوريا،
	1 - تعرب عن بالغ قلقها إزاء:
	(أ) استمرار ورود تقارير متواصلة عن وقوع انتهاكات جسيمة ومنتظمة وواسعة النطاق للحقوق المدنية والسياسية والاقتصادية والاجتماعية والثقافية في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية تشمل:
	’1‘ التعذيب وغيره من ضروب المعاملة أو العقوبة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة، بما فيها ظروف الاحتجاز اللاإنسانية والإعدام العلني والاحتجاز خارج نطاق القضاء والاحتجاز التعسفي، وعدم مراعاة الأصول القانونية وانعدام سيادة القانون، بما في ذلك عدم وجود ضمانات لإجراء محاكمة عادلة وعدم استقلال القضاء، وفرض عقوبة الإعدام لأسباب سياسية ودينية، والعقوبات الجماعية، ووجود عدد كبير من معسكرات الاعتقال واستخدام السخرة على نطاق واسع؛
	’2‘ القيود المفروضة على كل شخص يرغب في التنقل بحرية في البلد والسفر إلى الخارج، بما في ذلك معاقبة الأشخاص الذين يغادرون البلد أو يحاولون مغادرته من غير إذن، هم أو أسرهم، ومعاقبة العائدين؛
	’3‘ حالة اللاجئين وملتمسي اللجوء المطرودين أو العائدين إلى جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية والجزاءات المفروضة على مواطني جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية الذين أعيدوا إلى الوطن التي تفضي إلى فرض عقوبات الحبس أو التعذيب أو المعاملة القاسية أو اللاإنسانية أو المهينة أو عقوبة الإعدام، وتحث في هذا الصدد بقوة جميع الدول على احترام المبدأ الأساسي المتمثل في عدم الإعادة القسرية وعلى معاملة ملتمسي اللجوء معاملة إنسانية وعلى كفالة وصول مفوض الأمم المتحدة السامي لشؤون اللاجئين والمفوضية دون عائق إلى ملتمسي اللجوء بغرض حماية تمتّعهم بحقوق الإنسان، وتحث مرة أخرى الدول الأطراف في اتفاقية عام 1951 المتعلقة بمركز اللاجئين() وبروتوكولها لعام 1967() على التقيد بالتزاماتها بموجبهما فيما يتعلق باللاجئين من جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية الذين يشملهم هذان الصكان؛
	’4‘ القيود الشاملة والمشددة المفروضة على حريات الفكر والضمير والدين والرأي والتعبير والتجمع السلمي وتكوين الجمعيات وعلى الحق في الخصوصية وتكافؤ فرص الحصول على المعلومات، بسبل منها على سبيل المثال اضطهاد الأفراد الذين يمارسون حرية الرأي والتعبير واضطهاد أسرهم، وعلى حق كل شخص في المشاركة في إدارة الشؤون العامة لبلده بشكل مباشر أو من خلال ممثلين مختارين بحرية؛
	’5‘ انتهاكات الحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية التي أدت إلى سوء تغذية حاد ومشاكل صحية واسعة النطاق وغير ذلك من المشاق التي يعاني منها السكان في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، وبخاصة الأشخاص الذين هم من الفئات المعرضة بشكل خاص لهذه الانتهاكات، بمن فيهم النساء والأطفال والمسنون؛
	’6‘ استمرار انتهاك حقوق الإنسان والحريات الأساسية للمرأة، وبخاصة الاتجار بالمرأة بغرض البغاء أو الزواج بالإكراه، وتعرض المرأة لعمليات تهريب الأشخاص والإجهاض القسري والتمييز القائم على أساس نوع الجنس، بما في ذلك في المجال الاقتصادي، والعنف القائم على أساس نوع الجنس واستمرار إفلات مرتكبي هذا العنف من العقاب؛
	’7‘ استمرار ورود تقارير عن انتهاكات حقوق الإنسان والحريات الأساسية للأطفال، وخصوصا عدم تمكن الكثير من الأطفال حتى الآن من التمتع بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية الأساسية، وتلاحظ في هذا الصدد حالة الضعف التي تعيشها بشكل خاص فئات عدة، منها الأطفال العائدون أو المعادون إلى وطنهم وأطفال الشوارع والأطفال ذوو الإعاقة والأطفال الذين يكون أبواهم رهن الاحتجاز والأطفال الذين يعيشون في أماكن الاحتجاز أو في المؤسسات والأطفال الجانحون؛
	’8‘ استمرار ورود تقارير عن انتهاكات حقوق الإنسان والحريات الأساسية للأشخاص ذوي الإعاقة، وبخاصة عن استخدام المعسكرات الجماعية واتخاذ التدابير القسرية التي تمس حق الأشخاص ذوي الإعاقة في اتخاذ القرار الحر والمسؤول بشأن عدد الأطفال الذين يرغبون في إنجابهم والفترة التي تفصل بين إنجاب طفل وآخر؛
	’9‘ انتهاكات حقوق العمال، بما فيها الحق في حرية تكوين الجمعيات والتفاوض الجماعي والحق في الإضراب على النحو المحدد في الالتزامات التي تعهدت بها جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية بموجب العهد الدولي الخاص بالحقوق الاقتصادية والاجتماعية والثقافية(1)، وحظر استغلال الأطفال اقتصاديا وعمل الأطفال الضار أو الخطر بجميع أشكاله على النحو المحدد في الالتزامات التي تعهدت بها جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية بموجب اتفاقية حقوق الطفل(2)؛
	(ب) استمرار حكومة جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية في رفض الاعتراف بولاية المقرر الخاص المعني بحالة حقوق الإنسان في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية أو التعاون معه، على الرغم من تجديد مجلس حقوق الإنسان لولايته بموجب قراراته 7/15(9) و 10/16(10) و 13/14(11) و 16/8(12)؛
	(ج) استمرار رفض حكومة جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية تحديد التوصيات التي وافقت عليها في ختام الاستعراض الدوري الشامل الذي أجراه مجلس حقوق الإنسان ورفضها إعلان التزامها بتنفيذ هذه التوصيات، وهي تأسف لعدم اتخاذ إجراءات من أجل تنفيذ التوصيات الواردة في الوثيقة الختامية(4) حتى الآن؛
	2 - تكرر الإعراب عن بالغ قلقها إزاء المسائل غير المحسومة التي تثير قلق المجتمع الدولي وتتعلق باختطاف الأجانب الذي يأخذ شكل الاختفاء القسري، الأمر الذي يشكل انتهاكا لحقوق الإنسان لمواطني بلدان أخرى ذات سيادة، وتهيب بقوة في هذا الصدد بحكومة جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية العمل على نحو عاجل لحسم هذه المسائل، بسبل منها الاستعانة بالقنوات القائمة على نحو شفاف، بما في ذلك كفالة عودة المختطفين فورا؛
	3 - تعرب عن بالغ قلقها إزاء الحالة الإنسانية الخطرة السائدة في البلد، بما في ذلك التدهور الخطير الذي حدث على صعيدي توافر الغذاء وفرص الحصول عليه، والناجمة جزئيا عن تواتر الكوارث الطبيعية، والتي زادت من خطورتها نقاط الضعف الهيكلية التي يعاني منها الإنتاج الزراعي والتي تتسبّب في حدوث حالات عجز كبير في كميات الغذاء، والقيود المتزايدة التي تفرضها الدولة على زراعة الأغذية والاتجار بها وانتشار سوء التغذية المزمن والحاد، وبخاصة عند أكثر الفئات ضعفا والحوامل والرضع والمسنين، الذي ما زال يؤثر، على الرغم من بعض التقدم المحرز، في النمو البدني والعقلي لنسبة كبيرة من الأطفال، وتحث حكومة جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية في هذا الصدد على اتخاذ إجراءات وقائية وعلاجية والتعاون عند الاقتضاء مع الوكالات المانحة الدولية ووفقا للمعايير الدولية لرصد المساعدة الإنسانية؛
	4 - تثني على المقرر الخاص لما قام به من أنشطة حتى الآن وما يبذله من جهود حثيثة في الاضطلاع بولايته على الرغم من أن سبل الحصول على المعلومات محدودة؛
	5 - تحث بقوة حكومة جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية على أن تحترم على نحو تام جميع حقوق الإنسان والحريات الأساسية، وأن تقوم في هذا الصدد بما يلي:
	(أ) وضع حد فوري للانتهاكات الجسيمة والمنتظمة والواسعة النطاق لحقوق الإنسان المذكورة أعلاه، بسبل منها التنفيذ الكامل للتدابير المبينة في قرارات الجمعية العامة ولجنة حقوق الإنسان ومجلس حقوق الإنسان المذكورة أعلاه والتوصيات التي وجهها مجلس حقوق الإنسان في سياق الاستعراض الدوري الشامل والمعنيون بالإجراءات الخاصة والهيئات المنشأة بموجب معاهدات التابعة للأمم المتحدة إلى جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية؛
	(ب) حماية سكانها والتصدي لمسألة الإفلات من العقاب وكفالة تقديم المسؤولين عن انتهاكات حقوق الإنسان إلى المحاكمة أمام هيئة قضائية مستقلة؛ 
	(ج) التصدي للأسباب الجذرية لنزوح اللاجئين إلى الخارج ومقاضاة الأشخاص الذين يستغلون اللاجئين عن طريق تهريب الأشخاص والاتجار بهم والابتزاز وعدم تجريم الضحايا، وكفالة أن يكون بإمكان مواطني جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية الذين طردوا أو أعيدوا إليها العودة بأمان وكرامة وأن يعاملوا معاملة إنسانية وألا يتعرضوا لأي نوع من العقاب؛
	(د) التعاون التام مع المقرر الخاص، بطرق منها إتاحة كل الفرص أمامه للوصول بحرية ودون عوائق إلى جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية، وغيره من المعنيين بآليات حقوق الإنسان التابعة للأمم المتحدة من أجل إجراء تقييم كامل للاحتياجات في إطار حالة حقوق الإنسان؛
	(هـ) الاشتراك في أنشطة التعاون التقني في ميدان حقوق الإنسان مع مفوضة الأمم المتحـدة الساميـة لحقـوق الإنسـان ومـع المفوضيـة، على نحـو ما سعت إليه المفوضة السامية في السنوات الأخيرة، من أجل تحسين حالة حقوق الإنسان في البلد، والسعي إلى تنفيذ التوصيات الواردة في الاستعراض الدوري الشامل الذي أجراه مجلس حقوق الإنسان؛
	(و) التعاون مع منظمة العمل الدولية بغرض تحسين حقوق العمال على نحو ملموس؛
	(ز) مواصلة وتعزيز تعاونها مع الوكالات الإنسانية التابعة للأمم المتحدة؛
	(ح) كفالة إيصال المعونة الإنسانية على نحو تام وآمن ودون عائق، واتخاذ التدابير اللازمة لتمكين الوكالات الإنسانية من تأمين إيصال المساعدات دون تمييز إلى جميع أنحاء البلد حسب الاحتياجات وفقا للمبادئ الإنسانية، على نحو ما تعهدت به، وكفالة توفير سبل الحصول على الغذاء الكافي وتنفيذ سياسات أكثر فعالية لتحقيق الأمن الغذائي بسبل منها الزراعة المستدامة، واتخاذ التدابير السليمة لإنتاج الغذاء وتوزيعه، وتخصيص المزيد من الأموال لقطاع الأغذية، وضمان رصد ما يُقدّم من مساعدات إنسانية على نحو واف؛
	(ط) تحسين التعاون مع فريق الأمم المتحدة القطري ووكالات التنمية بما يتيح لها المساهمة على نحو مباشر في تحسين الظروف المعيشية للسكان المدنيين، بما في ذلك التعجيل في إحراز تقدم في تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية، وفقا للإجراءات الدولية للرصد والتقييم؛
	(ي) النظر في التصديق على بقية المعاهدات الدولية لحقوق الإنسان والانضمام إليها، مما سيتيح المجال لإقامة حوارات مع الهيئات المنشأة بموجب معاهدات حقوق الإنسان؛
	6 - تقرر مواصلة النظر في حالة حقوق الإنسان في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية في دورتها السابعة والستين، وتطلب إلى الأمين العام، تحقيقا لهذه الغاية، أن يقدم تقريرا شاملا عن الحالة في جمهورية كوريا الشعبية الديمقراطية وإلى المقرر الخاص أن يواصل موافاتها باستنتاجاته وتوصياته.

